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Sevilla, 15 dic (EFE).-"No importa el país donde vayas, vas a 
encontrar esperantistas allí que te van a presentar su ciudad", es 
la experiencia del doctor en Psicología, Economía y Educación de 
la Universidad de Sevilla, Vicente Manzano, un profesor de 
esperanto que considera este idioma como su segunda lengua 
materna.

Cada año, esperantistas como él se reúnen el 15 de diciembre para 
conmemorar el Día Mundial del Esperanto, un proyecto 
lingüístico que pervive en Sevilla esquivando los prejuicios a los 
que se ve sometido.

Este domingo, la comunidad esperantista recuerda la figura del 
oftalmólogo polaco Lázaro Zamenhof, que, a finales del siglo XIX, 
propuso esta lengua como solución a la incomunicación que 
presenciaba en las plazas de su ciudad natal Bialystok ( Lituania) 
, donde escuchaba hasta seis idiomas diferentes.

La huella esperantista perdura en la capital hispalense 132 años 
después de su creación gracias al esfuerzo voluntario de los 
llamados 'samideanos' que conforman la Asociación Sevillana de 



Esperanto (ASE), un colectivo que divulga el idioma desde 1.911 y 
que ha llegado a contar con el apoyo del Padre de la Patria 
andaluza, Blas Infante.

"Cientos de miles de hablantes" en el mundo han despertado su 
interés por esta lengua basada en 16 reglas gramaticales, sin 
embargo, según explica Vicente Manzano, resulta muy difícil 
estimar una cifra determinada no solo por no pertenecer a 
ningún país sino porque, en el caso de Sevilla, el movimiento se 
caracteriza por acoger a "mucha gente que da la cara de vez en 
cuando".

En este sentido, la irrupción de internet ha fortalecido las 
relaciones entre esperantistas y es que "las nuevas tecnologías 
parecen pensadas para el esperanto pues antes, se escribían 
cartas o se suscribían a revistas, y ahora hay personas que 
establecen actividades nuevas y otras que no sabían la lengua y 
se enganchan".

Una de las opciones para aprender el idioma de forma 
autodidacta es el software gratuito Duolingo, no obstante, en 
Sevilla se distinguen dos cursos presenciales, uno organizado por 
la ASE anualmente, y otro impartido en la Universidad de Sevilla.

El docente, que habla, lee y escribe en esperanto todos los días en 
su ámbito familiar, está convencido de las consecuencias 
positivas que puede tener esta lengua, por ello, persigue que la 
Universidad de Sevilla la acepte como un idioma académico, al 
igual que lo hizo la Universidad Nacional de Educación a 
Distancia (UNED) el año pasado.

Esta lengua ayuda a agilizar el aprendizaje de otros idiomas como 
el francés, el inglés o el alemán al presentar raíces de palabras 
similares.



"Hace falta en el sistema educativo gente que no les de miedo 
hacer una cosa diferente, si eso ocurre, el esperanto lo tiene fácil" 
añade Manzano, que también es miembro del grupo sevillano, de 
la asociación sindicalista SAT y de la asociación de profesores 
esperantistas ILEI.

Los cursos esperantistas suelen atraer a personas interesadas en 
otros idiomas o que comparten la idea de poseer una lengua no 
hegemónica que facilite las relaciones internacionales.

Según sostiene Manzano, el público que asiste a estas iniciativas 
es escaso "porque hay que tener en cuenta que vivimos en una 
época cada vez más utilitarista, y cada vez es menos frecuente 
que la gente haga algo sobre lo que piensa que no va a obtener 
algo a cambio".

Pese a ello, el esperantismo es un movimiento asociativo muy 
plural que ha dado lugar a organizaciones de distintas ideologías 
políticas y otras como la Asociación Internacional de Empresas 
(IKEF), la Asociación Internacional de Católicos Esperantistas 
(IKUE) o la Asociación Internacional de Ciclistas (BEMI).

La diversidad es una característica de esta comunidad que 
Vicente Manzano observó en un encuentro esperantista en 
Eslovaquia, que recuerda que "nunca había estado en un lugar 
más diverso en mi vida, a todos los niveles, de colores de piel, de 
procedencias... parecía que estaba metido en la película de la 
Guerra de las galaxias”.

Además de ser un elemento de unión entre culturas, el esperanto 
permite participar en conversaciones desde una posición de 
igualdad de forma que, en una charla que mantuvo el profesor 



esperantista en la lengua universal con un inglés y un alemán, "al 
no hablar en el idioma materno de ninguno de los tres, ninguno 
llevaba el mando sobre el resto". EFE


